A-4
NV 2 —FBET komme 13k lZWoffibid D ©F5 4RI X 508

BN AT = E Bt
HERER BN BRI SER)

mizuki.tanigawa.ling@gmail.com

BE: BERBHOMMIIERGR T, /vy —3Bld—H LU THEL TEH TR UK Z EEFALS O ER
TRIMHEEZERMNIZTETHL e INTEL, LrL, BITMEREERIETZRCEE LTI RP o7
72, IV —BOBERHOESHREEEZ EhTuRWv, £ 2 TAREERTIXERER komme ‘come’
DRI O W TEN EEMT MEDAL Yay =2 b @ B EBROMREEAWTONT 3, ZORE.
komme DfEFIZIZ TOWARD THE SPEAKER &\ BEIDF7 721 T4 < BB w72 & 22 o Rtk
Do TR Z e 2T 2, TOXIBRFMHIIFAL X 5 WKEE DA RANOBEIZ L THIERFA) (mot
meg ‘toward me’ X til meg ‘to me‘) WIFRAHNT, EREFHEDOS DTH 5,

1 LI

o BEIRBOFAHIERGR (Talmy 1991, 2000) IZBWT, /Ly z—iEE—EH L THRER T8F TR
L 2 FHE DI OBER TR I MNEERMMN I SETH 5 & ST E 7% (Holum 2009; Johansen
2011; Dimitrova-Vulchanova et al. 2012; Egan & Gaedler 2015)

(1) Min venn lgp ned trapper.
my friend ran down stairs

‘My friend ran down stairs.

o LAL. ZNETORITHAIIHERPHEDAICTEH LERIZZ T AICEH LTI R oD, /
VY —EOBHEHOBRBEZHIZ EN TS LIFE VI
— [EUR (deixis) & I3FEEDNME (RPEEIC Ko T EZFONME) ITHIELKI (Fillmore 1975)
x [OR2 ) . BEIR /RGN OFEE OMEANDOBH)
w« T FEERHCEEE VR WA EANDEE)
— ERESHEHEEDED XS IR T 20 3BHRAOEAGRICBVWTEETH S
x Talmy (1991, 2000) ZI U ® & § 2 R BEIRBOFEAGRICE VTR, ERIGFER
(path) @ MR ERE LTHRASGA TV
x L L, IBFETRERPBE ORI ARZ— I L TSEMB X UOFENOMK L2 NY = —
YavEIIEREITEELRER LTHEHIATWS (KR 2017)
o« BERZIXIT, IR TRIEFLAYHERSINTWEREWD, /LY 2 —FBTHBHRBIIERICOW
ANV T —YareEhitdd
— WY = —FBlE 7<) ST 2R3 RS T Y T 2855 komme DA RO
— VY = —FBII3EEE O ANOBE 2 R T KB X — > v LT, % FFFE TR LUEREZRE
B e[RRI EEE DN O ER TR I X = (I (2)) L EREE komme % FBIFETHW S 8

CARICET2ABFROVTIEU TOA» S HELRBERE K CHERE VW2 SARME, F)IIEET. MER, AR, 34
AT, SHEAE (B, S5 ZTRAARMEZIVDLRZEDDIEZFOBEMLTH 3, KB, KWz JSPS Bt E
JP19H01264 (&% MARE) B X JP22J23323 (R#E: BIATE) OMKERI LD TH S, T, EVEZENFAL
F#fZE 7y 227 b DRGEORE L ORI 2 SKAFVERGR ) (IR IARE) OBRTH 2.
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Z—> (B (3)) OFIC 2 FEENDH B

— (2) DX BMEERPTIFES LORBEAZ =V DD 21200005 7F (3) D& 5 RETRE)
FEHWE AR =PRI NDZ2DITEIWVD & XA 07

— ZOFMOBRIZ VY £ —3EB X UBEFOEAGROMRICB VW TEETDH 5

(2) Min venn lgp mot  meg (3) Min venn kom (lgpende) mot  meg.
my friend ran toward me my friend came running toward me
‘My friend ran toward me. ‘My friend came (running) toward me.

o TITAFREKTIE., /Y —3BIBT2EREG komme K2 OFHSRMNZHHT 2
— BRI T AR W TRL 24T TD komme OEHZFH &IV T
— E/RENE komme DFEREIC DO W THR T 2 7212, E/RATEMAD mot meg ‘toward me’ X til
meg ‘to me’ DFRIFEFRTOMH & LT 5
— BiE komme DR EHLPICTS I ICED, /LY = —FEOBEIRBUICH LV aik{%%
ALy D LT/ vy = —3EOBEIRILOME 2 BAERII A BN T 2
o MERK
— 55 2 #i: AR THWAENZEREMSI MEDAL £ D B ZBRZHEMNT 2
— 3 VYL —FEDB %%ﬁ@ﬁ%%*ﬁi?‘%
— 55 4 Hi: komme OMEASAFITOWTHGHS
— HHH: MRk d

2 HiE

o AWFFETIX. ELZEREMSIAT MEDAL (Motion Event Descriptions across Language) 71 = 7
FCHFESNLE TAEZBRD S B, ERFHEOMEICERZ LTS B iz Hnik

o B2 2G5 54 ROFIHMG 2 WERE IHEEL TH H WV, ZOHFTNWD X5 ITEBE LR S, BUgH|
BONEZEHBELTHS o7 ZORTHEGHMRE T2 DIELTD 4 DDHA ¥ MZBNT
575% 42 KOMFRIHTDH %,

— A FEEEE L BN EAOBE) vs IS SN2/ 220 OBE) (£ 12 27V v )

— B FEE I 2: FEE OV LFEANDKEE) vs 5HE DWW DOKE) vs BT hey DHE (4 12
7))

— C A RO =D D vs F—UnbiiE (262U v T)

— D @EMHTAORR: BEHIRD 2 0WEBETCEELD 2 vs ROBE) (212 27V v )

o BRHIS — U IZOWVTHEEEX WALK (7272 LRDBEIEDEEIZRUN) @ 1 5TH %, ERIFEHRICE
WTEE Y =Y IZDWTENENELR 2 3 DD 7V vy THHEENTWVWS, TOWARD THE SPEAKER
GFEHE DV B NEBAED L BE)), AWAY FROM THE SPEAKER (Ffi#& DWW\ 5 IED 518 X % F5H)),
NEUTRAL (ZDESH 5 TH LGB DRI Z AT 2BH)) O 3 DDERNAITH 5,

o FEBEIMTOEMETITo 7

— FEBxy NI/ VY =GR L D2 WV
— 194 (20 K225 30 KDL 10 %, BEIH) O/ VY = —FEREREHEE Z MR, /vy = —



EIPHNC & 2 FEBR Y zoom %2 W ERERZHAGDE
— HEAZZERBLIERSME T A X 0 B G#E IR -7
— ELAN ZHWTXFEZLZL, ALy R =TT —&%2T7 /77— L1

3 R

o AKHITIE komme ZPF 2 HBROMRZH/RL (56 3.1 i), £ ORRZHETNCOTT 25 (55 3.2 #i)
— Rpic, [A] @EEBEE 1. [B] Af#&EE 2, [C] AIAME, [D] @EHEAEITITRAOEHD 4 DDKRA >~ b
D, ¥ O komme O ZGIEE I LrIEHT S
— mot meg ‘toward me’ 7% & DO ERHTEFAAOHEHORRICOVWT S HET 25 (55 3.3 i)

away from speaker neutral toward speaker away from speaker neutral toward speaker
15- I_%_
30- 10- ‘g
- main_verb - 51 E' main_verb
§20 . nonvenitive g 0- - nonvenitive
. B : . . . . . . 3 . h
104 10- K
o- .. I ; : : ‘ I
open_space closed_space  open_space closed. spac closed. space other level speaker's level other level ~speaker's level other level speaker's level
space level
1 [A] FEESEEL 1 (BIAL- A~ ORE) vs P 2 [B] FHER 2 (FHEOVZBEAOBD vs
SN2/ 5 OBH)) 2B S komme O FEHEDWVRWENDBEE) vs hey DHME) 2B 3
fiEH komme O

nnnnnnnnn

vvvvvvvv

count

‘away from speaker
ma \_verb
nonvenmvn
W venitve

3 [C] AT (R —DICAB vs r—Uh 6 ] i} T o
Hi%) 12513 5 komme O 4 [D] EHEMIFITAOHR (BEHI®RD 2 VI

BEHICEIED B 2 vs RWBE)) 1B % komme
DIEH

3.1 komme DfEMR

o BTAERIIBIT S komme ‘come’ DFEHIEIXN 1 26K 4DE5 1k
— X125 4128V T ‘venitive’ 21X komme ZHAWZ[EED Z £ THDH, ‘nonvenitive’ & 1
ZHNLIANDEETH D FITEREEEIG gd ‘walk’ ZH Wb DTH S
o A GEHETEI 1. BN EHADOBE) vs FIX SN2/ 26 OFE) (K1)
— TOWARD THE SPEAKER ¥ — Y CTZ < i a /-
— —J7T. NEUTRAL ¥ —>YTH o> THHAIINLZEHD20b 2 BETIIEHEN 2
o BEGEHEE 2: FEHE DV B EADKEE] vs FEE D WIRWEANDORE) vs BT D hey DFME (X 2)
— TOWARD THE SPEAKER ¥ — Y T% L il X7z
— FEDVRVEABE T2 L X XD BEEEDVIEARET 3 & 2O HMLKNZ  #H Xz
— BENEDFEEICHDP 5T hey EEBIDVEOLEVIERIEIDEDEDLOL R o7
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o CHIHIE: RO —JICAD vs F—U o2 (K 3)
— LD FNOBEITS, AR ZE/- D & AR R ZZMANOBE X D b AR L2222 &
AR 72 ZER AN OREEN D 7 3D
o DEEMIITAOER: BEHIERD 2 WIIBEITICEELD 5 vs RWEE) (X 4)
— TOWARD THE SPEAKER ¥ — Y CT&Z L X7z
— BENCHE - TE S WHITTHIZBENT 2 A0 20 TIEMRIIIFIEAEEDLRP 572

3.2 komme OFERAICEATIERDESNROS X T v 70D

o ZZTIE komme ZED XS0 ZIHHINZDITOWVTHETINCHITT %
o ZNENDHKRA Y MTOWT komme ODHEHOFEZIGELELL. 27V v TOEROMEEH (AWAY FROM
THE SPEAKER/NEUTRAL/TOWARD THE SPEAKER), 7R A ¥ M CTHER T XX (728 ZIERA
¥ b A OGER ST MR N2 D) ZHZERE TARERI R T 4 ZRERETLED
o7
— A& 2T komme OFRIZEND D2 EZONL D, &I L ICRRZUFZEEL
— R D lmed Ny r—IZ2HHL
- KA M A DK glmer(main_verb deixis + space + (1 | speaker_id), data =
open_vs_closed_space, family = "binomial")

o ZTOMERER1IMLHLRLITRLS

away from speaker neutral toward speaker away from speaker neutral toward speaker
1s- H
30- 10- g
toward_me - 51 :«% toward _me
ERS m- "
| .yes 015 .. .. .. .yes
10- 10-
5=
09 1 I 1 I I I 0-
open_space closed_space open_space closed_space open_space closed_space o(her level speakersle vel omer level speakers level o(her level speakers level
space level
5 [A] @EHEE 1 (7 2EHADORE) vs P 6 [B] BB 2 (FEHEDWSEANDOKE) vs 7
S INTZERIN 92 & DIEE)) TD mot meg 72D FEDOWRWENDBE] vs hey DHHE) TD mot
i meg 7% ¥ O

‘away from speaker toward speaker

away from speaker toward speaker
( ward_me
l I I . I l mward :
sible to visible sible {o visible sible to visible
“acion

RI7 [C] AT (R — e A B vs F— I b ] R
H5) T® mot meg 7 £ O 8 [D] FEHMIITHOEME (BBATHD 5

BEIHICEIED S 2 vs 72 VEEE)) TD mot meg 72
COfEH
3.3 mot meg ‘toward me' R ¥ DEIEFRFDEH

count

o mot meg ‘toward me’ 72 EDRETEFAMIIE DL TA DLy MIEBWTDH, TOWARD THE SPEAKER
Y=y TEL I (K5 25K 7)



— ZNLHN DD DD o TH mot meg 72 ¥ DRTERFF) DI Z L h o 72

o /Y —BDOESREIFE komme ZLLTOFRETTHWSONS:
— TOWARD THE SPEAKER &3 & X
— At ohZEfMro0BErRT & =
— DRI 722 2 & AR 2 22N OB E 2 £ T & &
— WHEDVWBLEANDBEI R T L &
o RMRDFHEADN /I NT 2 —FEIZE > TEKRT S Z &:
— BT, /AT =z —FED komme OfEHIZIZ TOWARD THE SPEAKER &9 E/RDFAZTT
7 BERZEEORES Do TS
x BEIT 2 2MoR (FAUZZEM D, FEEDOVIBEAOBEIL», R 20R27200) 238
HoTWV3
x CNET/NY =z —FBOFEICIE komme X TFEEDHFNOBE) | ICTHWSLN2EETH S
LRI NTED, ENRTTENT D TH o7 2 e BAMFEDOEFHRIC I DAL
ol
— HBC, VY 2 — B TIRFECEREZ R L TOWT S E/RATEFA M & EREE TR 5
* HIEAA]D mot meg ‘toward me’ = til meg ‘to me’ ¥ TOWARD THE SPEAKER ¥ W95
#HohmoL 2iHwsND
* [A] U TOWARD THE SPEAKER D{f#iZ > a— F L TW52 komme & mot meg/til meg
TIRED XS BN THEHEI N 0D ERR S
— B2 Y = —REOBERIUCBEVTE I WHIRNHE T TAYV =2 a VAR LN 005
YISOV
*x s EDWVBENDOBEE], RARVWEIAPORIZ L IANDOBEIT (2) D X5 KERE
HIEFAE TR I AE = (3) DK DI komme ZHWTERZEEFI TR T (X — > D
TOhDRROLNDE ZehbroT
— BPNT, VY = —FBD komme DRI T % andative RIADR S THHMILT 5 H DT
3
* /WY = —FRIZIEVWHW % andative BlFd (FEED go RHAFED 7<) ITHET 5 AwAy
FROM THE SPEAKER & WO E%E T > a— N9 2 8E]) 23720
x L2 L. ARWAZET venitive 5 komme 121 EFET Rz & 5 72 BLEZROEERENY 2 R0 B
WS Zenbhrol
x ZDZlE komme OFHEDY andative & DT K 2 HDTIE R, ZHEHEORETD
2rWVWH R T S
o AMRDOFHEAPBHOIEAGRICE o TEKT LI &
— 12, venitive BIFICHRERVRIMEDR A DN 2 L WS B EEENRMERD /) VY = —FED komme
Thd b
* Matsumoto, Akita & Takahashi (2017), Matsumoto & Xia (2017): E/RENFAIE. HEE -
HAGE « & A8 « PEEHCB W TEBPRREZ T TR HE ORISR
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* RIFZETIE, /Y = —FBEDOERENG komme 1 R ZBRENEIEDS H 2 Z ¥ 2R L2
— BT, venitive BIFICHEENFRIEDS A ON 2 Z AR TH 205, ED XS RAKA ¥ FPHER
BEAOFHZ TR T 20 EZEICL->TER S
* FlZIE. VD 2 —FETIEEEERITADEEE komme OFHAZ TR LW, FEETIX
NBETT 2035 2R come DX D Z L W B S (Matsumoto, Akita & Takahashi 2017)
* BEIRBFEOEAGRICBOWTHUNEEZEM ST SEL L TOEELDICINTELI LY
VEENT S BERBEFLAHW SN ZMFIENRASND
* ZNZNDEEHEEDE D & 5 REH T CTEREFE AV 2 Z2HET 2 2 2id, BRI
DB K UEFERORBEDOANY T— 3 V2 E X ZBHERBHOERGRIC > TEETH S
— B0, ERIIEHT 3 2 2 32NN SEOB BRI O SR GE FE L 5552 BRI
BOJ5 ETEETHS
x VD —iBld TN E THA R ESRERMN TS S TEL
« L L. GEIOERT, VY = —5Eal#E 0RE OSM T TlakkEE 2 T8 TR L ERZ
B TRT (2) D& BMANEERAESITIZTEDS LW AAZ -2 T3, EREEE5E
THET 3) DESIBNHEEZESES LLRVWAXR—VRREIZEABZVE NS T EHHS

M o7
¥ ZDXIIT, ERIEHT % Z 2T, RN RAED T RETHREMENTTL 2a/pEM
NH 5

5 HHDIC

o RFERTIE. komme K21 ODFRZEMFITOVTUTOERE L7
— komme OffFIZIZ TOWARD THE SPEAKER &\ 5 BB 7213 Tz BB itz v
DEBOFHEB Do TV 2
— [FIRROFHEIZEEE DT AN OB B % £ 3 HIEF G (mot meg ‘toward me’ 5F) 1T R S5m0
o ZDXIITAWIZZ, EREHDOESIEN - S VBN Lz —iEEBSEANDOANY -2 3
CERIERT 3 2 e TRBIOEAGRE X/ LY = —EOEBISFEOMILICEIRT 5

BE 3k
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K1 komme DERICHET 5 [A] FEHEHE 1 OEKOFMROBER IR T 4 v 7 [l

B3N ERO L~ HEEME — ARHERAE Z1fE pfE  AEME
(T -6.5951 1.2733  -5.180  2.22e-07 ook
[H7R  AWAY FROM THE SPEAKER  (FH#EL L)
NEUTRAL 3.4765 1.0890 3.192 0.001411 ok
TOWARD THE SPEAKER 7.2253 1.2437 5810 6.27e-09 otk
22 DB Bz RR—2  (FHEL L)
P b7z A R—X 2.0922 0.5539  3.777 0.000159 ork
£ 2 komme DEFIZET 2 [B] shi&E M 2 DERDFROEER I R T 1 v 7 [Al)
BN ERD L~ HEEfE  AERR A Zfa pfE AR
(BIh) -3.8285 0.7437 -5.148  2.64e-07 okok
[H/R  AWAY FROM THE SPEAKER  (FH#EL L)
NEUTRAL 0.1558 0.5586  0.279  0.78037
TOWARD THE SPEAKER 1.7372 0.5310  3.272  0.00107 oK
R FEEAVRVEE (BRI
FEE DI B 1.8537 0.4724  3.924 8.71le-05 HAK
AT fard Likw (L)
hey £ &5 0.1688 0.4114  0.410 0.68151
% 3 komme OMHICET 2 [C] AIRMEDOER DI RDEE TS R T 4 v 78l
BN ERO L~V HEE fE TR Z1fE pfE  AEME
(TIH) -6.524e+00 1.830e+00 -3.565 0.000363 otk
[E7R  AWAY FROM THE SPEAKER (EHEL L)
NEUTRAL -6.058e-06 9.508e-01 0.000  0.999995
TOWARD THE SPEAKER 2.041e4-00 9.636e-01  2.118 0.034182 *
A A SR (L)
R & AT 4.348e4-00 1.355e+00  3.209 0.001333 ok
K4 komme DMEMHIZET 2 D] sEERITRADOEKROMROEER ST 4 v 7 Al
] ZERD L~ HEE fiE FRHERR A Z1{d pfE AR
(YIH) -5.596e4+00 1.323e+00 -4.228  2.36e-05 Hokok
[E7R  AWAY FROM THE SPEAKER  (EHEL L)
NEUTRAL 1.595e4+00 1.192e4-00  1.338 0.181
TOWARD THE SPEAKER 6.349e+00 1.273e+00  4.985 6.18e-07 ook
A T2 TRl (FEfEL L)
Ny TR 8.987e-06 7.066e-01 0.000 1.000
Ny T RZITE D 4.933e-01 7.065e-01  0.698 0.485
WKL 2.481e-01 7.054e-01  0.352 0.725
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